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Remo Ruffi  ni
Così ho fatto diventare
                      di moda i piumini

Maldive
Tra paradisi acquatici, natura
incontaminata e atolli corallini

Berlin Wall 
 Trent’anni fa 

la Germania tornò unita

Green Art 
Quando gli artisti 
difendono il pianeta 
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Alitalia collega Budapest con un volo al giorno 
da/per Roma Fiumicino. Per conoscere le offerte 

e per l’acquisto dei biglietti visita alitalia.com   

Alitalia connects Budapest with one daily flight 
from/to Rome Fiumicino. To find out the offers 
and to purchase tickets visit alitalia.com

Aszú 
Tokaj e dintorni
Nel centro di Pest, in una bella sala decorata con 
intarsi lignei e soffitto a volta dorato, mette in tavola 
un’interessante cucina contemporanea che non dimentica 
le proprie radici. Accompagnata da una selezione di 
ottimi vini Tokaj.
Indirizzo: Sas utca 4, tel. +36 13280360

aszuetterem.hu

In the center of Pest, its beautiful hall is decorated with
 wooden inlays and a golden vaulted ceiling. In the menu 
interesting contemporary cuisine with a traditional flair. 
Dishes are accompanied by a selection of excellent Tokaj wines.

New York Café
Nostalgico presente
Ritrovo di intellettuali e artisti nella Belle Époque, è 
considerato il più bel caffè del mondo. Con i suoi soffitti 
affrescati, le lampade in vetro veneziano, i marmi e gli 
stucchi dorati, oggi fa parte dell’hotel New York Palace. 
Indirizzo: Erzsébet krt. 9-11, tel. +36 18866167

newyorkcafe.hu

A favorite of intellectuals and artists in the Belle 
Époque, it is considered the most beautiful café in the 
world: frescoed ceilings, Venetian glass lamps, marble 
and golden stucco. It is now part of the New York 
Palace hotel.

Ruszwurm 
Cukrászda
Dolci principeschi

Si respira ancora l’antica atmosfera 
imperiale tra gli arredi Biedermeier 
di questa minuscola pasticceria nel 
quartiere del castello di Buda. Qui è 
nata la famosa torta Dobos, predi-
letta dalla pricipessa Sissi. 
Indirizzo: Szentháromság utca 7, 
tel. +36 13755284
ruszwurm.hu
Located in the Buda castle district, 
you can still breathe the ancient 
imperial atmosphere in this small 
pastry shop featuring Biedermeier. 
This is where the famous Dobos 
cake, a favorite of  Princess Sissi, 
was created for the first time. 

Grande Mercato 
Centrale
Come una cattedrale

Nel monumentale edificio liber-
ty, trionfo di ferro battuto, maio-
liche e vetrate, si va alla scoperta 
della gastronomia ungherese, a 
caccia di souvenir e per immer-
gersi in un magnifico spaccato di 
vita locale. Chiuso la domenica. 
Indirizzo: Kőrösy József utca 
7-9, tel. +36 13663300
In the monumental Art Nouveau 
building - wrought iron, majolica 
and stained glass - you can expe-
rience Hungarian cuisine, a cross 
section of local social life and 
find the perfect souvenir. Closed 
on Sundays.

Bagni Rudas
Tenera è la notte
Costruiti più di 450 anni fa dagli Ottomani, conservano 
l’atmosfera del bagno turco con l’antica piscina a pianta 
ottagonale sovrastata da una cupola. Imperdibili la notte 
(venerdì e sabato dalle 22 alle 4), con vista sul Danubio e 
sulla città. Indirizzo: Döbrentei tér 9, tel. +36 13561322

en.rudasfurdo.hu

Built more than 450 years ago by the Ottomans, the 
structure has maintained the atmosphere of an authentic 
Turkish bath with an octagonal pool dominated by a dome. 
Enjoy it at night (Friday and Saturday from 10pm to 4am) 
when it offers a beautiful view of the Danube and the city.

BELLEZZA REGALE
Dai fasti della capitale ungherese, dove atmosfere  
imperiali si mescolano al gusto contemporaneo,  
al carattere unico di Napoli, inimitabile e ospitale
From the glories of the Hungarian capital, where imperial atmospheres blend 
with contemporary style, to the one-off and welcoming character of Naples

a cura di Cristina Griner 
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Alitalia collega Napoli con 27 voli settimanali da/per Roma 
Fiumicino e 54 da/per Milano Linate. Per conoscere le offerte 

e per l’acquisto dei biglietti visita alitalia.com   

Alitalia connects Naples with 27 weekly flights from/to Rome 
Fiumicino and with 54 weekly flights from/to Milan Linate. To 
find out the offers and to purchase tickets visit  alitalia.com

Veritas 
Essenzialmente buono
In un ambiente elegante ma senza eccessi, la cucina di 
Gianluca D’Agostino mixa ingredienti del territorio e 
suggestioni esotiche. Trionfa il pesce, ma sono presenti 
sapori di terra. Accurata la selezione di vini. Indirizzo: 

corso Vittorio Emanuele 141, tel. +39 081660585

veritasrestaurant.it

In a sophisticated ambiance with no exaggerations, 
the cuisine by Gianluca D’Agostino combines local 
ingredients and exotic elements. The menu is mainly 
seafood, but it offers also flavors of the land depending 
on the season. Accurate wine selection. 

Attico Partenopeo 
Sulla terrazza

A un passo dalla Galleria Umberto I, tre camere e una suite arredate con gusto 
e una soleggiata terrazza affacciata sulla cupola di Santa Brigida. Colazione con 

marmellate della Costiera, torte fatte in casa e formaggio fresco di Padula.
Indirizzo: via Santa Brigida 72, tel. +39 0815424248 

atticopartenopeo.it

A stone’s throw from the Galleria Umberto I, three rooms, a suite finely decorated 
and a sunny terrace that overlooks the Santa Brigida dome.  At breakfast, jams 

from the Amalfi Coast, homemade pies and fresh Padula cheese. 

Preziosità
Creazioni d’autore
L’arte orafa napoletana brilla nella bottega-laboratorio 
di Francesco Parmigiano. Dove ogni gioiello è un pezzo 
unico lavorato a mano, incontro perfetto tra la creatività di 
chi lo realizza e il carattere di chi lo deve indossare.
Indirizzo: via Toledo 306, tel. +39 081406169

officinapreziosita.it

The Neapolitan goldsmith art is the star of Francesco 
Parmigiano’s workshop. Every jewel is a one-off and 
handmade piece and reflects a perfect combination: the 
artisan’s creativity and the personality of those who wear it.

Nennapop
Dress code inimitabile
Abiti, borse, scarpe e accessori coloratissimi e 
originali, dallo stile eclettico e grintoso, con un pizzico 
di etnico, si trovano nelle due boutique di Mariagrazia 
Greco, appena dietro il lungomare di Chiaia.  
Indirizzo: via Carlo Poerio 31, via Bisignano 25-26, 
tel. +39 08119569000

facebook.com/nennapop/

The two boutiques of Mariagrazia Greco, just behind 
the Chiaia seafront offer colorful and original clothes, 
bags, shoes and accessories, with an eclectic and gritty 
style and an ethnic zest.

Happyend ➝  Address  ➝  NAPOLI

Pizzeria Starita  
L’oro di Napoli
Ha aperto locali anche a Milano, 
Torino e New York. Ma la tappa 
fondamentale è a Materdei, dove 
tutto è cominciato nel 1901 e do-
ve nel 1954 è stato girato “L’oro di 
Napoli”. Indirizzo: via Materdei, 
27/28, tel. +39 0815573682
pizzeriestarita.it
Pizzeria Starita opened sister 
branches in Milan, Turin and in the 
Big Apple, too. The must destina-
tion, is Materdei, where everything 
started in 1901 and where in 1954 
“L’oro di Napoli” was filmed. 

Friggitoria 
Vomero
Memoria storica
Con le sue zeppole, i crocchè e gli 
arancini di riso ha sfamato intere 
generazioni. Da non perdere an-
che le polpettine di melanzane, le 
frittatine di pasta e gli scagliuozzi, 
triangolini di polenta fritti. Indi-
rizzo: via Cimarosa 44, tel. +39 
081578 3130
facebook.com/friggitoria.vomero/
With its zeppoles, the irresistible 
crocchès and the rice arancinis, it 
has been a favorite destination 
for generations of students and 
not only. Do not miss the eggplant 
balls, the pasta omelets and the 
scagliuozzis (fried polenta).


